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D-400

ØA

ØC

H

ØP

REF. CLAS. ØA H ØC ØP UN.

T2069D4 D-400 785 mm 100 mm 650 mm 606 mm

TAPAS DE Pozo / REgARDS DE CHAUSSéE / RoUND mANHoLE CovERS / TAmPAS REDoNDAS

OPCIONAL / EN OPTION / OPTIONAL / OPCIONAL
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BENITO URBAN:
SPAIN: +34 93 852 1000 / +34 91 643 6964 · FRANCE: +33 (0) 4 68 21 09 92 · PORTUGAL: +35 1 308 802 832 · ITALY: +39 0289 877 711 ROMANIA: 
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4631 9722 · BRAZIL: +55 11 3957 0340 · PERU: +51 1707 1369 · COLOMBIA: +57 1 381 9442 · USA: +1 (617) 778-2947 · RUSSIA: +7 499 504 28 76 
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CARACTERÍSTICAS / CARACTERISTIQUES / CHARACTERISTICS / CARACTERISTICAS

Realizada en fundición dúctil, en grafito esferoidal, según ISo 1083 (Tipo 500-7) y norma En 1563. Clase D-400 según EN 124. grupo 4. 

Calzadas de carreteras (incluyendo calles peatonales), arcenes estabilizados y zonas de aparcamiento para todo tipo de vehículos. Pintura 

hidrosoluble negra, no tóxica, no inflamable y no contaminante. Tapa metálica con relieve antideslizante. Junta de insonorización que 

garantiza la inexistencia de ruido y el desplazamiento de la tapa. Rótula de articulación que garantiza facilidad de apertura y seguridad de 

exploración. Cierre elástico de seguridad que garantiza el bloqueo y un perfecto asentamiento de la tapa con el marco.

Fabriquée en fonte ductile à graphite sphéroïdal, conformément aux normes ISo 1083 (type 500-7) et EN 1563. Classe D-400, conformé-

ment à EN 124. groupe 4. Chaussées de routes (y compris les rues piétonnes), accotements et aires de stationnement pour tous les types 

de véhicules. Peinture noire à base aqueuse, non toxique, ininflammable et écologique. Couvercle métallique avec relief antidérapant. 

Joint d'insonorisation qui garantit l'absence de bruit et évite le déplacement du couvercle. Rotule d'articulation qui permet une ouverture 

facile et une exploration en toute sécurité. verrouillage élastique de sécurité qui assure le blocage et une parfaite assise du couvercle avec 

le cadre.

made from spheroidal graphite ductile cast iron, according to ISo 1083 (Type 500-7) and standard EN 1563. Class D-400, according to 

EN 124. group 4. For roads, pedestrian walkways, stabilised shoulders and parking areas for all vehicle types. Non-toxic, inflammable and 

non-polluting water-soluble black paint. metal cover with non-slip tread. Soundproof seal to ensure the absence of noise and prevent 

cover movement. Ball hinge that ensures easy opening and safe inspection. Elastic security lock that ensures the cover locks and fits per-

fectly in the frame.

Feita em fundição dúctil, em grafite esferoidal, de acordo com as normas ISo 1083 (Tipo 500-7) e EN 1563. Classe D-400 de acordo com 

a norma EN 124. grupo 4. Calçadas (incluindo ruas pedonais), bermas e zonas de estacionamento para todo o tipo de veículos. Pintura 

hidrossolúvel preta, não tóxica, não inflamável e não contaminante. Tampa metálica com relevo antiderrapante. Junta de insonorização 

que garante a inexistência de ruídos e a deslocação da tampa. Dobradiça que garante uma fácil abertura e segurança de exploração. Fecho 

elástico de segurança que garante o bloqueio e uma montagem perfeita da tampa com a estrutura.
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